
1 דברים WORTE - DEUTERONOMIUM - (5. Mose)

Die Liedung MoSchä´Hs
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.1 � ינונו ֥ינוזִ ֲזִא ַאה  �
HaŞI´NU»

machet Ohr leih en*
-

אזן
hi.!.mp

֖יִם �ַאמיִנום �  ָמַ֖ישּׁ ַאה  �
HaSchMa´JiM≠

die Himmel*
die welche-Wasser-sind

הַ
pk.at

ִם�ים שָׁמַ
md

ָמַ֖ירה�  ֑רָה בֵּ ַאד ֲזִא ַאו  �
WaDaBe´RH≠

und ich will worten*
und ich will ~stacheln

וְ
pk.cj

דבר
pi.ft.1s.k

֥ינוַאמע ��  ְמַ֥שׁ ְמַ֥ותִ  �
WöTiSchMa´˜»
und sie hört

-

וְ
pk.cj

שׁמע
ka.ft.3fs/2ms

ֶץ �רץ �  ֖יִם �ָמַ֖יא ָמַ֖יה  �
H´RäZ≠

das Erdland*
die ~Ur-Wohltracht 

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ְמַ֥מרֵינו־�  � אִ
MRe-»

Gesprochene* des
-

ֶץ�מר אֵ
mp.cs

ינו׃�  ֽי׃פִ  �
PhI´≠

Mundes meines
-

ֶץ�פּה
ms.cs

י
sf.1s

 a:~erstes Wohlbetrachtliches, ~erster Läufer
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ף �� 2. ֤ף �רֹ ֲזִע � ַאינו  �
JaRo´Ph»
es träuft

er Genick brich t / ~genickt

ערף
ka.ft.3ms

� ֙ר�  ָמַ֖יט ָמַ֖ימּ ַאכּ  �
KaMTh´R≠
wie Regen

als Regen

כְּ
pk.pp

מָטָר
ms

ינו�  ֔י �חִ ְמַ֥ק � לִ
LiQChI´≠

Nehmbares meines
-

ֶץ�לקַח�
ms.cs

י
sf.1s

ל�  ֥ינוַאזּ תִּ  �
TiŞa´L»

es trieft
er ~vergeudet

נזל
ka.ft.3fs

ל�  ֖יִם �ַאטּ ַאכּ  �
KaTha´L≠

wie/als der Tau
wie der ~Weg schmiss

כְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

טַל
ms.[cs]

ינו�  ֑רָה תִ ָמַ֖יר ְמַ֥מ � אִ
MRTI´≠

Sprechendes* meines
-

ִם�אמְרָה
fs.cs

י
sf.1s

ם �  ֣ם רִ ְמַ֥שׂעִ �ינו � כִּ
KiSs˜IRi´M»

wie Haarreg en
wie Zottige/Haarige

כְּ
pk.pp

ִם�עיר שָׂ
mp

ֲזִע �לֵינו־�   �
Le-»
auf

-

ֶץ�לה עַל|עָ
pk.pp.p|mp.cs

ֶץ �שׁא�  ֔י �ֶץ �ד  �
Dä´Schä°≠

Gekeim
-

ֶץ�שׁא ֶץ�דּ
ms

ינום �  ֖יִם �בִ ְמַ֥רבִינו ְמַ֥וכִ  �
WöKhiRBhIBhI´M≠

und wie Mehrungsreg en
und als ~Myriadende

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

ִם�בים ִם�בי רְ
mp

ֲזִע �לֵינו־�   �
Le-»
auf

-

ֶץ�לה עַל|עָ
pk.pp.p|mp.cs

ֶץ �שׂב׃�  ֽי׃עֵ �  �
´SsäBh≠
Gekräut

-

ֶץ�שׂב עֵ
ms.[cs]
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ינו� 3. ֛י �כִּ  �
KI´≠

denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ם �  ֥ינושֵׁ  �
Sche´M»

Namen des
-

שֵׁם
[na].ms.[cs]

ה�  ֖יִם �ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֑רָה ָמַ֖ירא�  ְמַ֥ק ֶץ �א  �
QR´°≠
ich rufe

ich lese/~begegne

קרא
ka.ft.1s

 � ֥ינובו ָמַ֖יה  �
HBhU´»

gewähret
-

יהב
ka.!.mp

ֶץ �דל�  ֖יִם �גֹ  �
Go´DäL≠

Größe
-

ֶץ�דל גֹּ
ms.[cs]

ינונו׃�  ֽי׃הֵ � לֵאל
Le°LoHe´NU≠

zu ÄLoHI´M unserem
ü:Beeidete {pl} 

לְ
pk.pp

ִם�הים אֱלֹ
mp.cs

נו
sf.1p

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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� ֙ר� 4. ַאהצּו  �
HaZU´R≠
der Fels

הַ
pk.at

צור
ms

ינום �  ֣ם מִ ָמַ֖יתּ  �
TMI´M»

makellos
ִם�מים תָּ
aj.ms

֔י �לו ��  ֳלֹ֔ע � ָמַ֖יפּ  �
PLO´≠

Wirken seines
פֹּעַל

ms.cs
ו

sf.3ms

ינו�  ֥ינוכִּ  �
KI´»

denn
ִם�כּי

pk.cj, ms

ָמַ֖יכל־�   �
KhL-»

alle
כֹּל

ms.[cs]

֖יִם �ָמַ֖יכינוו�  ָמַ֖יר ְמַ֥דּ  �
DöRKh´W≠

Wege seine
ֶץ�רךְ ֶץ�דּ

mfp.cs
ו

sf.3ms

ט�  ֑רָה ָמַ֖יפּ ְמַ֥שׁ � מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

ִם�משְׁפָּט
[na].ms

ל�  ֤ף �אֵ  �
´L»

EL* des 
אֵל

[na].ms.[cs], pn.d!

� ֙ה�  ָמַ֖ינ ֱמאמו  �
MUN´H≠

Treuns*
אֱמונָה

fs

ינון�  ֣ם אֵ ְמַ֥ו  �
Wö´N»
und kein

וְ
pk.cj

ִם�ין אַ
pk.av

ֶץ �ול�  ָמַ֖יע � ֔י �  �
´WäL≠

Arg
ֶץ�ול עָ
ms

ינוק�  ֥ינודִּ ַאצ  �
ZaDI´Q»

gerecht*
ִם�דּיק צַ
aj.ms

֖יִם �ָמַ֖ישׁר�  ָמַ֖יינו ְמַ֥ו  �
WöJSch´R≠
und gerade*

וְ
pk.cj

יָשָׁר
aj.ms

ֽי׃הוא׃�   �
HU´°≠

er
הוא

pn.in.3ms

 ü:Zu...hin, a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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ת� 5. ֥ינוחֵ � שִׁ
SchiChe´T»

verdarb er
-

שׁח�ת
pi.pe.3ms

֛י �לו ��   �
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ֹלא�  ֖יִם �  �
Lo´°≠
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

ינוו�  ֣ם ָמַ֖ינ ָמַ֖יבּ  �
BN´W»

Söhne seine
~Erbauer seine

בֵּן
mp.cs

ו
sf.3ms

֑רָה ָמַ֖ימם �  � מו
MUM´M≠

Gebrechen ihres
-

מום
ms.cs

ם
sf.3mp

֥ינודּו �ר�   �
DO´R»

Generation
Rollstatthab ende

דּוֹר
ms.[cs]

שׁ�  ֖יִם �קֵּ � עִ �
ĨQe´Sch≠

verkehrte
-

ִם�עקֵּשׁ
aj.ms

ל׃�  ֽי׃תֹּ ְמַ֥ל ַאת ְמַ֥פ � ו
UPhöTaLTo´L≠

und verwundene
-

וְ
pk.cj

פְּתַלְתֹּל
aj.ms

5
M

 3
2

ֲזִה־� 6.  �
H-»

ist´s dass
-

הֲ
pk.?

� ֙ה�  ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה ַאל  �
LaJaHWä´H≠

zu JHWH
ü:Er wird {pi}

לְ
pk.pp

היה
hi/pi.ft.ms

ְמַ֥מלו־�  ְמַ֥ג � תִּ
TiGMöLU-»

ihr vergelten werdet*
ihr entwöhnen werdet

גמל
ka.ft.2mp

ֹזאת�  ֔י �  �
Şo´°T≠

dies
-

ֶץ�זה
aj.fs

֥ינוַאע �ם �   �
Ã´M»

Volk
-

עַם
mfs.[cs]

֖יִם �ָמַ֖יבל�  ָמַ֖ינ  �
NBh´L≠

verruchtes
zersetztes

נָבָל
na, aj.ms

ֹלא�  ֣ם  ְמַ֥ו  �
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

֑רָה ָמַ֖יכם �  ָמַ֖יח  �
ChKh´M≠

weises
-

חָ�כָם
aj.ms

ֲזִהלו �א־�   �
HLO°-»

ist´s dass nicht
-

הֲ
pk.?

ֹלא
pk.ng

� ֙א�  � הו
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ינוך�  ֣ם בִ ָמַ֖יא  �
BhI´Kh»

Vater deiner
-

אָב
ms.cs

ך
sf.2ms

ך�  ֶץ �נ ֔י � ָמַ֖יקּ  �
QNä´Kh≠

erwarb er dich
~Nest deines

קנה
ka.pe.3ms

ך
sf.2ms

֥ינוהוא�   �
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

 � ֖יִם �ך ְמַ֥שׂ ֽי׃ָמַ֖יע �  �
SsöKh´≠

machte er dich
-

עשׂה
ka.pe.3ms

ך
sf.2ms

ֽי׃נך׃�  � ֶץ � ְמַ֥נ ְמַ֥ינוכֹ ֽי׃ו � ַא  �
WaJöKhoNöNä´Kh≠

und er bereitete* dich
-

וְ
pk.cj

כנן
pi1.wft.3ms

ך
sf.2ms
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� ֙ר� 7. ְמַ֥זכֹ  �
ŞöKho´R≠
gedenke

-

זכר
ka.!.ms

֣ם מו �ת�  ְמַ֥ינו  �
JöMO´T»

Tage des
-

יוֹם
mp.cs

ָמַ֖ילם �  ֔י � � ע �ו �
˜OL´M≠

Äons*
Verheimlichungszeit

עוֹלָם
{sb.[na]}{aj}.ms

 � ינונו ֖יִם �בִּ  �
BI´NU≠

verstehet
-

בין
ka.!.mp

ו �ת�  ֣ם נ ְמַ֥שׁ  �
SchöNO´T»
Jahre der

~Veränderungen der

שָׁנָה
fp.cs

� דּו �ר־� 
DOR-»

Generation
Rollstatthab enden

דּוֹר
ms

֑רָה דו �ר�  ָמַ֖יו  �
WDO´R≠

und Generation
-

וְ
pk.cj

דּוֹר
ms

֤ף �ַאאל�  ְמַ֥שׁ  �
Schö´L»

frage
-

שׁאל
ka.!.ms

� ֙ך�  ינו ֨יךָבִ ָמַ֖יא  �
BhI´Kh≠

Vater deinen
-

אָב
ms.cs

ך
sf.2ms

ְמַ֥דך�  ֔י �גֵּ ַאינו ְמַ֥ו  �
WöJaGe´DKh≠

und er mache berichten* dir
und er mache vergegenwärtigen dir

וְ
pk.cj

נגד
hi.ft.3ms.j

ך
sf.2ms

ינוך�  ֖יִם �ֶץ �נ ְמַ֥זקֵ  �
ŞöQeNä´JKh≠

Alte deine
~Bärtige deine

זָקֵן
aj.mp.cs

ך
sf.2ms

 � ְמַ֥מרו ֹינוא ֥ינו ְמַ֥ו  �
WöJo´°MöRU»

und sie sprechen
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.ft.3mp

ֽי׃ָמַ֖ילךְ׃׃�   �
L´Kh≠
zu dir 

-

לְ
pk.pp

ך
sf.{hb.2f}{ar.2m}.sᴾ
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ל� 8. ֤ף �חֵ ְמַ֥נ ַאה ְמַ֥בּ  �
BöHaNChe´L»

im zulosen machen des

בְּ
pk.pp

נח�ל
hi.if.[cs]

 � � ֙ן ְמַ֥לינוו � ֶץ �ע �  �
LJO´N≠

Obersten*
ֶץ�עלְיוֹן
aj.ms

ם �  ֔י �יִנו � גּו �
GOJi´M≠

Nationen
גּוֹי

mp

֖יִם �דו ��  ְמַ֥פרִינו ַאה ְמַ֥בּ  �
BöHaPhRIDO´≠

im trennen machen seinem
בְּ

pk.pp
פרד

hi.if.cs
ו

sf.3ms

ינו�  ֣ם נֵ ְמַ֥בּ  �
BöNe´»

Söhne des
בֵּן

mp.cs

֑רָה ָמַ֖ידם �  ָמַ֖יא  �
D´M≠

ADa´M 
אָדָם

[na].ms.[cs]

� ֙ב�  ַאינוצֵּ  �
JaZe´Bh≠

er mache aufstellen
נצב

hi.ft.3ms.j

֣ם לת�  ֻלֹ֣ב ְמַ֥גּ  �
GöBhuLo´T»

Begrenzungen der
גְּבולָה

fp.cs

ינום �  ֔י �מִּ ַאע �  �
ÃMI´M≠
Völker

עַם
mp

֖יִם �ַאפּר�  ְמַ֥ס ְמַ֥למִ  �
LöMiSPa´R≠

zur Zahl der
לְ

pk.pp
ִם�מסְפָּר
ms.cs

ינו�  ֥ינונֵ ְמַ֥בּ  �
BöNe´»

Söhne des
בֵּן

mp.cs

ֽי׃אֵל׃�  ָמַ֖יר ְמַ֥שׂ � יִנו
JiSsR´L≠

JiSsRaE´L 
ִם�ישְׂרָאֵל

na

 ü:Roter, a:Mensch, Urgleicher, A´LäPh-Gleicher/-Blut
 ü:Es fürstet EL, a:Er kämpft/liedet EL
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ינו� 9. ֛י �כִּ  �
KI´≠

denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ֶץ �לק�  ֥ינוחֵ  �
Che´LäQ»

Ausgleichsteil* des
Ausgleich*/~Glätte des

ֶץ�לק חֵ�
[na].ms.[cs]

ה�  ֖יִם �ו �ָמַ֖יה ְמַ֥ינו  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ו ��  ֑רָה מּ ַאע �  �
ÃMO´≠

Volk seines
-

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

ב�  ֖יִם �קֹ ֲזִע � ַאינו  �
JaQo´Bh≠
JaÃQo´Bh

ü:Fersehalt ender 

יַעֲקֹב
na

ֶץ �בל�  ֥ינוֶץ �ח  �
Chä´BhäL»

Distrikt* des
Umstrickendes/Truppe des

ֶץ�בל ֶץ�ח�
ms.[cs]

ֽי׃תו �׃�  ָמַ֖יל ֲזִח ַאנ  �
NaChLTO´≠

Losteils seines
-

נַחֲ�לָה
fs.cs

ו
sf.3ms

 a:Überlister, Folgender, JaH s Ferse
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.1
0 � � ֙ו ה ֨יךָאֵ ָמַ֖יצ ְמַ֥מ � יִנו

JiMZ´HU≠
er findet ihn

-

מצא
ka.ft.3ms

הו
sf.3ms

ֶץ �רץ �  ֣ם ֶץ �א ְמַ֥בּ  �
Bö´RäZ»

im Erdland der
in ~Erster-Wohltracht des

בְּ
pk.pp

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

֔י �ָמַ֖יבּר�  ְמַ֥ד � מִ
MiDB´R≠
Wildnis*

Stacheligen

ִם�מדְבָּר
ms

 � ֖יִם �תֹהו ְמַ֥ב � ו
UBhöTo´HU≠

und im Chaos
-

וְ
pk.cj

בְּ
pk.pp

תֹּהו
ms

ל�  ֣ם לֵ ְמַ֥ינו  �
JöLe´L»

Geheul der
-

יְלֵל
ms.[cs]

ן�  ֑רָה מֹ ְמַ֥ינושִׁ  �
JöSchiMo´N≠

Einöde
-

ִם�שׁימוֹן יְ
ms

 � � ֙ו ְמַ֥נה ֨יךֶָץ �ב ְמַ֥ב ֽי׃סֹ ְמַ֥ינו  �
JöSoBhöBhä´NHU≠
er umkreist ihn

-

סבב
pi1.ft.3ms

נהו
sf.eN.3ms

 � הו ֔י �נֵ ְמַ֥נ ֣ם בו � ְמַ֥ינו  �
JöBhONöNe´HU≠

er mach t verständig ihn
-

בין
pi1.ft.3ms

הו
sf.3ms

 � ְמַ֥נהו ֖יִם �ֶץ �ר ְמַ֥צּ יִנו  �
JiZöRä´NHU≠

er umfelst* ihn
-

נצר
ka.ft.3ms

נהו
sf.eN.3ms

֥ינושׁו �ן�  ְמַ֥כּאִינו  �
Kö°ISchO´N»

wie/als Kern des
wie Männlein des

כְּ
pk.pp

ִם�אישׁוֹן
ms.cs

ו �׃�  ֽי׃נ � עֵ �ינו
NO´≠

Auges seines
Gequells seines

ִם�ין עַ
mfs.cs

ו
sf.3ms
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.1
� ֙ר� 1 ֶץ �שׁ ֶץ �נ ֨יךָ ְמַ֥כּ  �

KöNä´SchäR≠
wie/als Geier

wie ~Wir-Gewahren

כְּ
pk.pp

ֶץ�שׁר ֶץ�נ
ms

ינור�  ֣ם עִ � ָמַ֖יינו  �
J˜I´R»

er macht erwecken
er macht ~zur Stadt

ִם�עיר עור|יָ
hi.ft.3ms|na

ו ��  ֔י �נּ � קִ
QiNO´≠

Nest seines
-

קֵן
ms.cs

ו
sf.3ms

ַאע �ל־�   �
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

֖יִם �ָמַ֖ילינוו�  ָמַ֖יז � גּו �
GOŞL´W≠

Flüggen seinen
~Beraubenden seinen

גּוֹזָל
mp.cs

ו
sf.3ms

ף ��  ֑רָה חֵ ַאר ְמַ֥ינו  �
JöRaChe´Ph≠
er vibriert

er ~Haupt-verdeckt

רח�ף
pi.ft.3ms

שׂ�  ֤ף �רֹ ְמַ֥פ יִנו  �
JiPhRo´Ss»

er breitet aus
er ~erläutert

פרשׂ
ka.ft.3ms

 � � ֙ו ָמַ֖יפינו ָמַ֖ינ ְמַ֥כּ  �
KöNPh´W≠

Flügel seine
Gewand zipfel seine

כָּנָף
fp.cs

ו
sf.3ms

 � ֔י �חֵהו ָמַ֖יקּ יִנו  �
JiQChe´HU≠

er nimmt es 
er nimmt ihn

לקח�
ka.ft.3ms

הו
sf.3ms

 � ֖יִם �אֵהו ָמַ֖ישּׂ � יִנו
JiSs´HU≠

er trägt es 
er hebt ihn

נשׂא
ka.ft.3ms

הו
sf.3ms

ַאע �ל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ֽי׃תו �׃�  ָמַ֖יר ְמַ֥ב ֶץ �א  �
BhRTO´≠

Schwinge seiner
~Recken seinem

ֶץ�אבְרָה
fs.cs

ו
sf.3ms
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ה� 2 ֖יִם �ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה  �

JaHWä´H≠
JHWH

ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֣ם ָמַ֖ידד�  ָמַ֖יבּ  �
BD´D»

abgesondert
-

בָּדָד
ms, pk.av

 � ֑רָה ֶץ �חנּו ְמַ֥נ ַאינו  �
JaNChä´NU≠

er macht leiten ihn
er macht beruhigen ihn

נח�ה
hi.ft.3ms

נו
sf.eN.3ms

ינון�  ֥ינואֵ ְמַ֥ו  �
Wö´N»

und keiner
-

וְ
pk.cj

ִם�ין אַ
pk.av

ו ��  ֖יִם �מּ � עִ �
ĨMO´≠

mit ihm
-

ִם�עם
pk.pp

ו
sf.3ms

ל�  ֥ינואֵ  �
´L»

EL der
ü:Zu...hin 

אֵל
[na].ms.[cs], pn.d!

ֽי׃ָמַ֖יכר׃�  נֵ  �
NeKh´R≠

Auswärtigkeit*
-

נֵכָר
ms

 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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3 � � ֙ו ה ֨יךָבֵ ְמַ֥רכִּ ַאינו  �

JaRKiBhe´HU≠
er macht dahinfahren* ihn

er macht reiten ihn

רכב
hi.ft.3ms

הו
sf.3ms

ַאע �ל־�   �
ÃL-»
auf

hinauf

עַל
pk.pp

ָמַ֖יבּמו �תֵינו}�  } �
B´MOTe 

Kuppen des
~in den Toden des

בָּמָה
fp.cs.KT

ֳלֹ֔מתֵינו]�  ֣ם ָמַ֖יבּ ] �
[B´MTe]»

[Kuppen des]
-

בָּמָה
fp.cs.QR

ֶץ �רץ �  ֔י �ָמַ֖יא  �
´RäZ≠

Erdlands
~ALäPh-Wohltracht

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

֖יִם �ַאכל�  א ֹיּ ַאו  �
WaJjo°Kha´L≠

und er aß
-

וְ
pk.cj

אכל
ka.wft.3ms

ת�  ֣ם בֹ ְמַ֥תּנו  �
TöNUBho´T»

Aufkommende des
-

תְּנובָה
fp.cs

֑רָה ָמַ֖ידינו�  ָמַ֖ישׂ  �
SsD´J≠

Feldes
-

שָׂדַי
ms

 � ֽי׃הו ֤ף �קֵ נִ ַאויֵּ  �
WaJjeNiQe´HU»

und er machte säugen ihn
-

וְ
pk.cj

ינק
hi.wft.3ms

הו
sf.3ms

 � � ֙שׁ ַאב ְמַ֥ד  �
DöBha´Sch≠

Honig
-

דְּבַשׁ
ms

ַאלע ��  ֔י �ֶץ �סּ � מִ
MiSä´La˜≠

vom Steilfelsen
-

ִם�מן
pk.pp

ֶץ�סלַע
ms

ֶץ �מן�  ֖יִם �ֶץ �שׁ ְמַ֥ו  �
WöSchä´MäN≠

und Öl
und ~welches-Zuteilung

וְ
pk.cj

ֶץ�מן ֶץ�שׁ
mfs.[cs]

ינושׁ�  ֥ינומִ ְמַ֥ל ַאח � מֵ
MeChaLMI´Sch»
vom Kiesel des

-

ִם�מן
pk.pp

ִם�מישׁ חַ�לָּ
ms.cs

ֽי׃צור׃�   �
ZU´R≠

Felsens
-

צור
[na].ms.[cs]

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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֨יךַָאאת� 4 ְמַ֥מ ֶץ �ח  �

ChäM´T»
Dickmilch des

-

ֶץ�ח�מְאָה
fs.cs

֜ר ��ָמַ֖יקר�  ָמַ֖יבּ  �
BQ´R≠

Rindvieh s
Rindes

בָּקָר
ms

ב�  ֣ם לֵ ֲזִח ַאו  �
WaChLe´Bh»

und Milch des
-

וְ
pk.cj

חָ�לָב
ms.cs

ֹצאן�  ֗אן  �
Zo´°N≠

Kleinviehs
-

ֹצאן
mfs.[cs]

� עִ �ם ־� 
ĨM-»
mit

-

ִם�עם
pk.pp

ֶץ �לב�  ֨יךָחֵ  �
Che´LäBh»

Fett der
-

ֶץ�לב חֵ�
ms.[cs]

ינום �  ֜ר ��רִ ָמַ֖יכּ  �
KRI´M≠

Hüpfenden
-

כַּר
mp

ינום �  ֤ף �לִ ְמַ֥ואֵינו  �
WöLI´M»

und Widder*
und Verstrebenden

וְ
pk.cj

ִם�יל אַ
mp

ינו־�  ֽי׃נֵ ְמַ֥בּ  �
BöNe-»

Söhnen des
~Verstehenden des

בֵּן
mp.cs

 � � ֙ן ָמַ֖ישׁ ָמַ֖יב  �
BhSch´N≠

BaScha´N
ü:Im Zahn

בָּשָׁן
na

ינום �  ֔י �דִ ַאע �תּו ְמַ֥ו  �
WöÃTUDI´M≠

und Leitböcken
und ~Bereitgestelltwordenen

וְ
pk.cj

עַתּוד
mp

� עִ �ם ־� 
ĨM-»
mit

-

ִם�עם
pk.pp

ֶץ �לב�  ֖יִם �חֵ  �
Che´LäBh≠

Fett der
-

ֶץ�לב חֵ�
ms.[cs]

ו �ת�  ֣ם ינו ְמַ֥ל � כִּ
KiLJO´T»

Nieren des
~Gefäße/~Geizigen des

ִם�כּלְיָה
fp.cs

֑רָה ָמַ֖יטּה�  � חִ
ChiTh´H≠
Weizens

~Verfehlung-wärts

ִם�ח�טָּה
fs

ַאדם ־�  ְמַ֥ו  �
WöDaM-»

und Blut der
und ~Gleiches der

וְ
pk.cj

דָּם
ms.cs

ב�  ֖יִם �ָמַ֖ינ � עֵ �
N´Bh≠
Traube

-

עֵנָב
ms

ֶץ �תּה־�  ְמַ֥שׁ � תִּ
TiSchTäH-»
du trinkst

-

שׁתה
ka.ft.2m/3f.s

ֶץ �מר׃�  ֽי׃ָמַ֖יח  �
Ch´MäR≠

Schaumwein
Begehr

ֶץ�מר ֶץ�ח�
ms
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֤ף �ַאמן� 5 ְמַ֥שׁ ַאויִּ  �

WaJjiSchMa´N»
und er wurde ölig

-

וְ
pk.cj

שׁמן
ka.wft.3ms

 � � ֙ן ֻלֹ֣שׁרו ְמַ֥ינו  �
JöSchuRU´N≠
JöSchuRU´N
ü:Geradigtes

ֻרוּשׁרון יְ
na

ָמַ֖יע �ט�  ֔י � ְמַ֥ב ַאויִּ  �
WaJjiBh´Th≠

und er schlug aus
-

וְ
pk.cj

בעט
ka.wft.3ms

ָמַ֖יתּ�  ְמַ֥נ ֖יִם �ַאמ ָמַ֖ישׁ  �
SchMa´NT≠

ölig wurdest du
-

שׁמן
ka.pe.2ms

ָמַ֖ית�  ינו ֣ם בִ ָמַ֖יע �  �
BhI´T»

dick wurdest du
-

עבה
ka.pe.2ms

ָמַ֖ית�  ינו ֑רָה שִׂ ָמַ֖יכּ  �
KSsI´T≠

erwanstetest du
-

כשׂה
ka.pe.2ms

� ֙שׁ�  טֹּ ַאויִּ  �
WaJjiTho´Sch≠

und er ließ fahren
-

וְ
pk.cj

נטשׁ
ka.wft.3ms

ַאה�  ֣ם לו � ֱמא  �
LO´aH»

ÄLO´aH*
ü:Beeideter 

אֱלוֹהַּ
ms

 � ָמַ֖ישׂהו ֔י � ָמַ֖יע �  �
Ss´HU≠

machte er ihn
-

עשׂה
ka.pe.3ms

הו
sf.3ms

ל�  ֖יִם �בֵּ ַאנ ְמַ֥ינו ַאו  �
WaJöNaBe´L≠

und er mach te verrucht
und er zersetzte

וְ
pk.cj

נבל
pi.wft.3ms

֥ינוצור�   �
ZU´R»

Felsen der
-

צור
[na].ms.[cs]

ֽי׃תו �׃�  ָמַ֖יע � ֻלֹ֣שׁ ְמַ֥ינו  �
JöSchuTO´≠

Rettung seiner
-

יְשׁועָה
fs.cs

ו
sf.3ms

 a:Urverpflichteter {si}
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6 � ֖יִם �ֻלֹ֣אהו ְמַ֥קנִ ַאינו  �

JaQNiŮ´HU≠
sie machen ereifern ihn

קנא
hi.ft.3mp

הו
sf.3ms

ינום �  ֑רָה רִ ָמַ֖יז ְמַ֥בּ  �
BöŞRI´M≠

in Fremden
בְּ

pk.pp
זָר

aj.mp

ת�  ֖יִם �בֹ ְמַ֥בּתו �עֵ �  �
BöTOBho´T≠

in Gräueln
בְּ

pk.pp
תּוֹעֵבָה

fp

ֽי׃ֻלֹ֣סהו׃�  ְמַ֥כעִ �ינו ַאינו  �
JaKh˜ISu´HU≠

sie machen grämen ihn
כעס

hi.ft.3mp
הו

sf.3ms
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7 � ֗אןחו ְמַ֥בּ ְמַ֥ז יִנו  �

JiŞBöChU´≠
sie opfern

-

זבח�
ka.ft.3mp

� ֙ם �  דִינו ַאלשֵּׁ  �
LaScheDI´M≠

zu den Brüstigen
zu den ~Wegraffenden

לְ+הַהַ
pk.pp+pk.at

שֵׁד
mp

ֹלא�  ֣ם   �
Lo´°»

Nicht-
-

ֹלא
pk.ng, na

ַאה�  ֔י �ל ֱמא  �
Lo´aH≠
ÄLo´aH

ü:Beeideter 

אֱלוַֹהּ
ms

ינום �  ֖יִם �הִ ֱמאל  �
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִם�הים אֱלֹ
mp

ֹלא�  ֣ם   �
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

֑רָה ע �ום �  ָמַ֖יד ְמַ֥ינו  �
JöD˜U´M≠

kannten näher* sie sie
erkannten sie sie

ידע
ka.pe.3p

ם
sf.3mp

� ֙ם �  ינו ָמַ֖ידשִׁ ֲזִח  �
ChDSchI´M≠

neuen
-

חָ�דָשׁ
aj.mp

ב�  ֣ם רֹ ָמַ֖יקּ � מִ
MiQRo´Bh»

von nahe
-

ִם�מן
pk.pp

קָרוֹב
aj.ms

 � ֔י �ָמַ֖יבּאו  �
B´°U≠

kamen sie
-

בוא
ka.pe.3p

ֹלא�  ֥ינו  �
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

֖יִם �רום �  ָמַ֖יע � ְמַ֥שׂ  �
SsöRU´M≠

schauderten sie ihrer
-

שׂער
ka.pe.3p

ם
sf.3mp

ֽי׃ֶץ �כם ׃�  ֲזִאבֹתֵינו  �
BhoTeKhä´M≠

Väter eure
-

אָב
mp.cs

כם
sf.2mp

 a:Urverpflichteter {si}
 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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֥ינוצור� 8  �

ZU´R»
Felsen

-

צור
[na].ms.[cs]

֖יִם �ך�  ְמַ֥ד ָמַ֖יל ְמַ֥ינו  �
JöLDöKh´≠

gebar er dich
-

ילד
ka.pe.3ms

ך
sf.2ms

ינו�  שִׁ ֑רָה ֶץ �תּ  �
Tä´SchI≠

du versäumst
du verleihst

שׁיה
ka.ft.2ms 

֖יִם �ַאכּח�  ְמַ֥שׁ ַאותִּ  �
WaTiSchKa´Ch≠

und du vergaßest
-

וְ
pk.cj

שׁכח�
ka.wft.2ms/3fs

ל�  ֥ינואֵ  �
´L»
EL

ü:Zu...hin 

אֵל
[na].ms.[cs], pn.d!

ֽי׃ֶץ �לך׃�  ְמַ֥ל ְמַ֥מחֹ  �
MöChoLöLä´Kh≠

her auswirbelnden* dich
~wappnenden dich

ח�יל
pi1.pt.ms.cs

ך
sf.2ms

 ka.ft.3fs.j
 a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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ְמַ֥רא� 9 ֥ינויּ � ַא ַאו  �

WaJja´R°»
und er sah

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

ה�  ֖יִם �ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה  �
JaHWä´H≠

JHWH 
היה

hi/pi.ft.3ms

֑רָה ָמַ֖יאץ �  ְמַ֥נ יִּ ַאו  �
WaJjiN´Z≠

und er verschmähte
וְ

pk.cj
נאץ�

ka.wft.3ms

ַאע �ס�  ֥ינוַאכּ � מִ
MiKa´ÃS»

vom Gram der
ִם�מן

pk.pp
כַּעַס

ms.[cs]

ינוו�  ֖יִם �ָמַ֖ינ ָמַ֖יבּ  �
BN´W≠

Söhne seiner
בֵּן

mp.cs
ו

sf.3ms

ֽי׃ָמַ֖יתינוו׃�  ְמַ֥בנֹ � ו
UBhöNoT´W≠

und Töchter seiner
וְ

pk.cj
בַּת

fp.cs
ו

sf.3ms

 ü:Er macht werden
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ֶץ �מר� 0 א ֹיּ ֗אן ַאו  �

WaJjo´°MäR≠
und er sprach

-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

ָמַ֖ירה�  ינו ֤ף �תִּ ְמַ֥ס ַאא  �
STI´RH»

ich will verbergen machen
-

סתר
hi.ft.1s.k

 � � ֙ינו ַאנ ָמַ֖יפ  �
PhNa´J≠

Angesichter meine
-

ֶץ�נה פָּ
mfp.cs

י
sf.1s

ֶץ �הם �  ֔י � � מֵ
MeHä´M≠

weg von ihnen
-

ִם�מן
pk.pp

הם
sf.3mp

֖יִם �ֶץ �אה�  ְמַ֥ר ֶץ �א  �
R´H≠

ich sehe
-

ראה
ka.ft.1s

֣ם ָמַ֖ימה�   �
M´H»

was
-

מָה
pn.?

֑רָה ָמַ֖יתם �  ֲזִחרִינו ַאא  �
ChRIT´M≠

Späteres* ihres
Hinteres ihres

ִם�רית אַחֲ�
fs.cs

ם
sf.3mp

ינו�  ֣ם כִּ  �
KI´»

denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

֤ף �דו �ר�   �
DO´R»

Generation der
Rollstatthab ende der

דּוֹר
ms.[cs]

� ֙ת�  ֻלֹ֣פּכֹ ְמַ֥ה ַאתּ  �
TaHPuKho´T≠

Abwendungen
-

תַּהְפּוכָה
fp

ָמַ֖ימּה�  ֔י �הֵ  �
He´MH≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ינום �  ֖יִם �נִ ָמַ֖יבּ  �
BNI´M≠
Söhne

~Verstehende

בֵּן
mp

ֹלא־�   �
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

֥ינוֻלֹ֣מן�  אֵ  �
Mu´N»
Treue

-

אֵמון
ms

ֽי׃ָמַ֖יבּם ׃�   �
B´M≠

in ihnen
-

בְּ
pk.pp

ם
sf.3mp
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1 � � הֵם

He´M≠
sie
הֵם

pn.in.3mp

ינו�  ֣ם אונִ ְמַ֥נ � קִ
QiN°U´NI»

beeiferten sie mich
קנא

pi.pe.3p
ִם�ני

sf.1s

ֹלא־�  ְמַ֥ב  �
BhöLo°-»
im Nicht-

בְּ
pk.pp

ֹלא
pk.ng

ל�  ֔י �אֵ  �
´L≠

EL 
אֵל

[na].ms.[cs], pn.d!

ינו�  ֖יִם �סונִ ֲזִע � � כִּ
KiSU´NI≠

grämten sie mich
כעס

pi.pe.3p
ִם�ני

sf.1s

֑רָה ֶץ �הם �  ְמַ֥בלֵינו ַאה ְמַ֥בּ  �
BöHaBhLeHä´M≠

in Dünsten ihren
בְּ

pk.pp
ֶץ�בל ֶץ�ה

mp.cs
הם

sf.3mp

 � � ֙ינו ֲזִאנִ ַאו  �
WaNI´≠
und ich

וְ
pk.cj

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

ם �  ֣ם אֵ ינו ְמַ֥קנִ ַאא  �
QNI´M»

ich mache beeifern sie
קנא

hi.ft.1s
ם

sf.3mp

ֹלא־�  ְמַ֥בּ  �
BöLo°-»

im Nicht-
בְּ

pk.pp
ֹלא

pk.ng

ָמַ֖יע �ם �  ֔י �  �
´M≠
Volk

עַם
mfs

ו �ינו�  ֥ינוג ְמַ֥בּ  �
BöGO´J»

in Nation
בְּ

pk.pp
גּוֹי

mp.[cs]

֖יִם �ָמַ֖יבל�  ָמַ֖ינ  �
NBh´L≠

verruchter/zersetzter
נָבָל

na, aj.ms

ם ׃�  ֽי׃סֵ ְמַ֥כעִ �ינו ַאא  �
Kh˜ISe´M≠

ich mache grämen sie
כעס

hi.ft.1s
ם

sf.3mp

 ü:Zu...hin, a:Der Einzüngige, Der eine Lehrende
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ינו־� 2 � כִּ

KI-»
denn

-

ִם�כּי
pk.cj, ms

� ֙שׁ�  � אֵ
´Sch≠
Feuer

-

אֵשׁ
mfs.[cs]

֣ם ָמַ֖יחה�  ְמַ֥ד ָמַ֖יק  �
QDöCh´H»
fieberte es 

fieberte sie

קדח�
ka.pe.3fs

ינו�  ֔י �פִּ ַאא ְמַ֥ב  �
BhöPI´≠

in Schnauben* meinem
-

בְּ
pk.pp

אַף
ms.cs

י
sf.1s

֖יִם �ַאקד�  ינו ַאותִּ  �
WaTIQa´D≠

und es glüht
und sie glüht

וְ
pk.cj

יקד
ka.wft.3fs

ַאע �ד־�   �
ÃD-»

bis zum 
-

עַד
pk.pp, ms

֣ם או �ל�  ְמַ֥שׁ  �
Schö°O´L»

Schö°O´L*
ü:Fraglicher 

שְׁאוֹל
mfs

ינות�  ֑רָה תִּ ְמַ֥ח ַאתּ  �
TaChTI´T≠
unteren

-

ִם�תּי תַּחְ�
aj.fs

ַאכל�  ֹתּא ֤ף � ַאו  �
WaTo´°KhaL»
und es isst

und sie isst

וְ
pk.cj

אכל
ka.wft.3fs/2ms

� ֙ץ �  ֶץ �ר ֨יךֶָץ �א  �
´RäZ≠

Erdland
~Erste-Wohltracht

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

ָמַ֖ילהּ �  ֔י � ֻלֹ֣ב ינו ֽי׃וִ  �
WIBhuL´H≠

und Ein holbares* seines 
und Ein holbares* ihres 

וְ
pk.cj

יְבול
ms.cs

+הַה
sf.3fs

ט�  ֖יִם �הֵ ַאל ְמַ֥תּ ַאו  �
WaTöLaHe´Th≠

und es entflammt
und sie entflammt

וְ
pk.cj

להט
pi.wft.3fs

ינו�  ֥ינודֵ ְמַ֥ס � מו �
MOSöDe´»

Fundamente der
~Geheimnisse der

מוֹסָד
mp.cs

ֽי׃רִינום ׃�  ָמַ֖יה  �
HRI´M≠

Berge
-

הַר
mp

 a:Fragereich {mf}
 e:"Ein holbares" ist verwandt mit JaBhaL ü:"Wasser ader".
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֥ינוֶץ �פּה� 3 ְמַ֥ס ַאא  �

SPä´H»
ich werde hinzusetzen lassen
ich werde hinwegsammeln lassen

ספה
hi.ft.1s

 � ו �מ ינו ֖יִם �לֵ ָמַ֖יע �  �
Le´MO≠

auf ihnen
-

עַל
pk.pp

מוֹ
sf.3ms/p

֑רָה ע �ו �ת�  ָמַ֖יר  �
R˜O´T≠

Bösigkeit en
-

רַע
aj.fp.[cs]

ינו�  ֖יִם �ַאצּ � חִ
ChiZa´J≠

Pfeile meine
Hälftende/Schäfte meine

חֵ�ץ�
mp.cs

י
sf.1s

ֶץ �לּה־�  ַאכ ֲזִא  �
KhaLäH-»

ich mache alldahin*
ich vervollständige

כלה
pi.ft.1s

ֽי׃ָמַ֖יבּם ׃�   �
B´M≠

igegen sie
in ihnen

בְּ
pk.pp

ם
sf.3mp
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ינו� 4 ֥ינוזֵ ְמַ֥מ  �

MöŞe´»
Ausgezehrte des

-

ֶץ�זה מָ
aj.mp.cs

֛י �ָמַ֖יע �ב�  ָמַ֖יר  �
R´Bh≠
Hungers

-

רָעָב
ms

֥ינוֻלֹ֣חמֵינו�  ְמַ֥ל � ו
ULöChu´Me»

und Verbrotete des
und Verbrotetwordene des

וְ
pk.cj

לח�ם
kpp.mp.cs

ֶץ �שׁף ��  ֖יִם �ֶץ �ר  �
Rä´SchäPh≠

Funkensprühenden
-

ֶץ�שׁף ֶץ�ר
ms

ֶץ �טב�  ֣ם ֶץ �ק ְמַ֥ו  �
WöQä´ThäBh»

und Pest
-

וְ
pk.cj

ֶץ�טב ֶץ�ק
ms

ינו�  ֑רָה רִ ְמַ֥מרִינו  �
MöRIRI´≠

bitterliche
-

ִם�רי ִם�רי מְ
aj.ms

ֶץ �שׁן־�  ְמַ֥ו  �
WöSchäN-»

und Zahn des
-

וְ
pk.cj

שֵׁן
mfs.cs

� ֙ת�  ְמַ֥בּהֵמו �  �
BöHeMO´T≠
BöHeMo´T

ü:Vertierter 

בְּהֵמָה
fp

ַאלּח־�  ַאשׁ ֲזִא  �
SchaLaCh-»

ich entsende
-

שׁלח�
pi.ft.1s

֔י �ָמַ֖יבּם �   �
B´M≠

igegen sie
in sie

בְּ
pk.pp

ם
sf.3mp

� עִ �ם ־� 
ĨM-»
mit

-

ִם�עם
pk.pp

֖יִם �ַאמת�  ֲזִח  �
ChMa´T≠

hitzendem Gift der
Hitzendem der

חֵ�מָה
[na].fs.cs

ינו�  ֥ינולֵ ֲזִח זֹ  �
ŞoChLe´»

Kriechenden des
-

זח�ל
ka.pt.mp.cs

ֽי׃ָמַ֖יפר׃�  ָמַ֖יע �  �
Ph´R≠

Staubes*
-

עָפָר
ms

 a~:In dem Tod
5

M
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� ֙ץ � 5 � מִחו
MiChU´Z≠

von außerhalb
von draußen

ִם�מן
pk.pp

ח�וץ�
ms.[cs]

ֶץ �כּל־�  ַאשׁ ְמַ֥תּ  �
TöSchaKäL-»

es beraubt der Kinder
sie beraubt der Kinder

שׁכל
pi.ft.3fs

ֶץ �רב�  ֶץ �ח ֔י �  �
Chä´RäBh≠
Schwert*

Verwüstendes

ֶץ�רב ֶץ�ח�
fs.[cs]

ינום �  ֖יִם �רִ ָמַ֖יד ֲזִח � ומֵ
UMeChDRI´M≠

und von Kammern
-

וְ
pk.cj

ִם�מן
pk.pp

ֶץ�דר ֶץ�ח�
mp

֑רָה ָמַ֖ימה�  � אֵינו
M´H≠
Grauen

-

אֵימָה
fs

ַאגּם ־�   �
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

� ֙ר�  ָמַ֖יבּחו  �
BChU´R≠

Erwählter*
-

בח�ר
kpp.ms.[cs]

ַאגּם ־�   �
GaM-»

auch noch
-

גַּם
pk.cj

ָמַ֖ילה�  ֔י � ְמַ֥בּתו  �
BöTUL´H≠

Jungfrau
-

בְּתולָה
fs

ק�  ֖יִם �נֵ � ינוו �
JONe´Q≠

Säugling
-

ינק
ka.pt.ms.[cs]

� עִ �ם ־� 
ĨM-»
mit

-

ִם�עם
pk.pp

ינושׁ�  ֥ינואִ  �
°I´Sch»

Mann des
~ALäPh-Seiendem des

ִם�אישׁ
ms.[cs]

ֽי׃ָמַ֖יבה׃�  ינו � שֵׂ
SseBh´H≠
Ergrauten

-

שֵׂיבָה
fs
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ינו� 6 ְמַ֥רתִּ ֖יִם �ַאמ ָמַ֖יא  �

Ma´RTI≠
sprach ich

-

אמר
ka.pe.1s

֑רָה ֶץ �הם �  ְמַ֥פאֵינו ַאא  �
PhHä´M≠

ich lasse ausmünden sie
-

פאה
hi.ft.1s

הם
sf.3mp

ָמַ֖יתה�  ינו ֥ינובִּ ְמַ֥שׁ ַאא  �
SchBI´TH»

ich will aufhören machen
-

שׁבת
hi.ft.1s.k

ו �שׁ�  ֖יִם �נ ֱמא � מֵ
MeNO´Sch≠

weg vom Mannhaften
vom ~Ur-Bewahnten

ִם�מן
pk.pp

אֱנוֹשׁ
ms

ֽי׃ָמַ֖ירם ׃�  ְמַ֥כ זִ  �
ŞiKhR´M≠

Gedenken/~Männliches ihres
-

ֶץ�כר זֵ
ms.cs

ם
sf.3mp
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ינו� 7 ֗אןלֵ � לו

LULe´≠
wenn nicht

-

לולֵא
pk.cj

ַאע �ס�  ֤ף �ַאכּ  �
Ka´ÃS»

Gram des
-

כַּעַס
ms.[cs]

� ֙ב�  � או �יֵנו
°OJe´Bh≠
Feindes

-

אֹיֵב|איב
ms|ka.pt.ms.[cs]

֔י �גור�  ָמַ֖יא  �
GU´R≠

ich er gieren* werde
-

גור|אָגור
ka.ft.1s|na

ן־�  ֽי׃ֶץ �פּ  �
PäN-»

dass nicht
-

ֶץ�פּן
pk.cj

 � ֖יִם �רו ְמַ֥כּ ַאנ ְמַ֥ינו  �
JöNaKöRU´≠

sie ver kennen
sie kennen

נכר
pi.ft.3mp

 � ו �מ ינו ֑רָה רֵ ָמַ֖יצ  �
ZRe´MO≠

Bedrängende sie
-

צַר
mp.cs

מוֹ
sf.3mp

ֶץ �פּן־�   �
PäN-»

dass nicht
-

ֶץ�פּן
pk.cj

 � � ֙ו ְמַ֥מר ֹינוא ֽי׃  �
Jo°MöRU´≠

sie sprechen
-

אמר
ka.ft.3mp

 � ינונו ֣ם דֵ ָמַ֖יינו  �
JDe´NU»

Hände unsere
-

יָד
mfd.cs

נו
sf.1p

ָמַ֖ימה�  ֔י �ָמַ֖יר  �
R´MH≠

erhöhte sie 
erhöhte er

רום|רָמָה
ka.{pt.fs}{pe.3mfs}|na

ֹלא�  ֥ינו ְמַ֥ו  �
WöLo´°»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹלא
pk.ng

ה�  ֖יִם �ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

֥ינוַאע �ל�  ָמַ֖יפּ  �
PÃ´L»

wirkte er
-

פעל
ka.pe.3ms

ָמַ֖יכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֹזאת׃�  ֽי׃  �
Şo´°T≠

dies
-

ֶץ�זה
aj.fs
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ינו־� 8 � כִּ

KI-»
denn

-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ו �ינו�  ֛י �ג  �
GO´J≠

Nation
-

גּוֹי
ms

֥ינוַאבד�  � אֹ
Bha´D»

verlorengeh ende der
-

אבד
ka.pt.ms.[cs]

֖יִם �צו �ת�  � עֵ �
ZO´T≠

Ratschlüsse*
a:Bäumigen {fe}

עֵצָה
fs

ָמַ֖ימּה�  ֑רָה הֵ  �
He´MH≠

sie
-

הֵם
pn.in.3mp

ינון�  ֥ינואֵ ְמַ֥ו  �
Wö´N»

und keines
-

וְ
pk.cj

ִם�ין אַ
pk.av

֖יִם �ֶץ �הם �  ָמַ֖יבּ  �
BHä´M≠
in ihnen

-

בְּ
pk.pp

הם
sf.3mp

ֽי׃ָמַ֖ינה׃�  ְמַ֥תּבו  �
TöBhUN´H≠
Verständnis

-

תְּבונָה
fs
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9 � ֥ינולו  �

LU´»
wenn doch

-

לו
pk.pp

 � ֖יִם �מו ְמַ֥כ ָמַ֖יח  �
ChKhöMU´≠

weise waren sie
-

ח�כם
ka.pe.3p

 � ינולו ֣ם כִּ ְמַ֥שׂ ַאינו  �
JaSsKI´LU»

sie machen erklugen
-

שׂכל
hi.ft.3mp

ֹזאת�  ֑רָה   �
Şo´°T≠

dies
-

ֶץ�זה
aj.fs

 � ינונו ֖יִם �בִ ָמַ֖יינו  �
JBhI´NU≠

sie verstehen
sie ~unterscheiden

בין
ka.ft.3mp

ֽי׃ָמַ֖יתם ׃�  ֲזִחרִינו ַאא ְמַ֥ל  �
LöChRIT´M≠

zu Späterem* ihrem
zu Hinterem ihrem

לְ
pk.pp

ִם�רית אַחֲ�
fs.cs

ם
sf.3mp
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ָמַ֖יכה� 0 ֞ה  � אֵינו

Kh´H≠
ach wie

אֵיכָה
pk.ij

ף ��  ֤ף �דֹּ ְמַ֥ר � יִנו
JiRDo´Ph»

er wird verfolgen
רדף

ka.ft.3ms

� ֙ד�  ָמַ֖יח ֶץ �א  �
Ch´D≠

einer
ֶץ�אחָ�ד

car.ms

ֶץ �לף ��  ֔י �ֶץ �א  �
´LäPh≠

tausend
ֶץ�לף ֶץ�א

car.ms.[cs]

יִנום �  ֖יִם �נ � ַא ְמַ֥שׁ � ו
USchöNa´JiM≠

und zwei
וְ

pk.cj
ִם�ים שְׁנַ

car.md

 � ינוסו ֣ם נִ ָמַ֖יינו  �
JNI´SU»

sie machen fliehen
נוס

hi.ft.3mp

֑רָה ָמַ֖יבה�  ָמַ֖יב ְמַ֥ר  �
RöBhBh´H≠

Myriadenschaft
רְבָבָה
car.fs

� אִם ־� 
M-»

wenn
ִם�אם

pk.cj

� ֙א�  ֹל  �
Lo´°≠
nicht

ֹלא
pk.ng, na

ינו־�  � כִּ
KI-»

denn
ִם�כּי

pk.cj, ms

֣ם ָמַ֖ירם �  � צו
ZUR´M»

Fels ihrer
צור

ms.cs
ם

sf.3mp

֔י �ָמַ֖ירם �  ָמַ֖יכ ְמַ֥מ  �
MöKhR´M≠

verkaufte er sie
מכר

ka.pe.3ms
ם

sf.3mp

ה�  ֖יִם �ָמַ֖יו ינוה ֽי׃ַאו  �
WaJaHWä´H≠
und JHWH 

וְ
pk.cj

היה
hi/pi.ft.3ms

ֽי׃ָמַ֖ירם ׃�  ינו ְמַ֥סגִּ � הִ
HiSGIR´M≠

machte verschließen er sie
סגר

hi.pe.3ms
ם

sf.3mp

 ü:Er macht werden
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ינו� 1 ֛י �כִּ  �

KI´≠
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ֹלא�  ֥ינו  �
Lo´°»
nicht

ֹלא
pk.ng, na

 � נו ֖יִם �רֵ ְמַ֥כצו  �
KhöZURe´NU≠

wie Fels unser
כְּ

pk.pp
צור
ms

נו
sf.1p

֑רָה ָמַ֖ירם �  � צו
ZUR´M≠

Fels ihrer
צור

ms.cs
ם

sf.3mp

 � ינונו ֖יִם �בֵ ְמַ֥ינו ְמַ֥ואֹ  �
WöJöBhe´NU≠

und Feinde unsere
וְ

pk.cj
אֹיֵב

mp.cs
נו

sf.1p

ֽי׃לִינום ׃�  ְמַ֥פּלִינו  �
PöLILI´M≠

Vermittler
ִם�ליל פָּ

mp
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ינו־� 2 ֽי׃כִּ  �

KI-»
denn

-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ֶץ �פן�  ֤ף �ֶץ �גּ מִ  �
MiGä´PhäN»

vom Rebstock des
-

ִם�מן
pk.pp

ֶץ�פן ֶץ�גּ
mfs.[cs]

� ֙ם �  ְמַ֥סדֹ  �
SöDo´M≠
SöDo´M

ü:Geheimnisvoll Verstillte 

סְדֹם
na

ָמַ֖ינם �  ֔י � ְמַ֥פ ַאגּ  �
GaPhN´M≠

Rebstock ihrer
-

ֶץ�פן ֶץ�גּ
mfs.cs

ם
sf.3mp

ת�  ֖יִם �מֹ ְמַ֥ד ַאשּׁ � ומִ
UMiSchaDMo´T≠

und von Fluren des
-

וְ
pk.cj

ִם�מן
pk.pp

שְׁדֵמָה
fp.cs

֑רָה ָמַ֖ירה�  ֲזִע �מֹ  �
MoR´H≠
ÃMoRa´H

ü:Garbenart ige

עֲמֹרָה
na

 � � ֙ו � מ ֨יךָבֵ ָמַ֖ינ ֲזִע �  �
NBhe´MO≠

Trauben ihre
-

עֵנָב
mp.cs

מוֹ
sf.3mp

בֵינו־�  ְמַ֥נּ � עִ �
ĨNöBhe-»

Trauben der
-

עֵנָב
mp.cs

֔י �רו �שׁ�   �
RO´Sch≠

Vergiftung
Hauptes

ֹראשׁ
ms

֥ינולת�  ְמַ֥כּ ְמַ֥שׁ ַאא  �
SchKöLo´T»

Traubenbüschel der
-

ֶץ�אשְׁכּוֹל
mp.cs

ת�  ֖יִם �רֹ ְמַ֥מרֹ  �
MöRoRo´T≠

Bitternisse
-

מְרֹרָה
fp

ֽי׃ָמַ֖ילמו �׃�   �
L´MO≠

zu ihnen/ihm
-

לָמוֹ
pk.pp.s/p

 a:Blockgleiche

5
M

 3
2

.3
֥ינוַאמת� 3 ֲזִח  �

ChMa´T»
hitzendes Gift der

Hitzendes der

חֵ�מָה
[na].fs.cs

ם �  ֖יִם �נִ ינו ַאתּנִּ  �
TaNINi´M≠

Ungeheuer*
Begabten

ִם�נּין תַּ
mp

֑רָה ָמַ֖ינם �  ינו � יֵנו
JeN´M≠

Wein ihrer
-

ִם�ין יַ
ms.cs

ם
sf.3mp

ֹראשׁ�  ֥ינו ְמַ֥ו  �
WöRo´°Sch»

und Gift der
-

וְ
pk.cj

ֹראשׁ
ms.cs

ינום �  ֖יִם �נִ ָמַ֖ית ְמַ֥פּ  �
PöTNI´M≠

PöTaNI´M*
ü:Verführende {pl}

ֶץ�תן ֶץ�פּ
mp

ֽי׃ָמַ֖יזר׃�  ְמַ֥כ ַאא  �
KhŞ´R≠

grausames
-

אַכְזָר
aj.ms

5
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2

.3
ֹלא־� 4 ֲזִה  �

HLo°-»
ist´s dass nicht

-

הֲ
pk.?

ֹלא
pk.ng

֖יִם �הוא�   �
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

֣ם ֻלֹ֣מס�  ָמַ֖יכּ  �
KMu´S»

aufbewahrtwerdend
-

כמס
kpp.ms

ינו�  ֑רָה דִ ָמַ֖ימּ � עִ �
ĨMDI´≠

mbei* mir
stehend mir

ִם�עמָּד
pk.pp

י
sf.1s

֖יִם �ֻלֹ֣תם �  ָמַ֖יח  �
ChTu´M≠

versiegeltwerdendes
-

ח�תם
kpp.ms

ֽי׃ָמַ֖יתינו׃�  ְמַ֥צרֹ ְמַ֥בּאו �  �
Bö°OZöRoT´J≠

in Schatzkamm ern meinen
in Schätzen meinen

בְּ
pk.pp

אוֹצָר
mp.cs

י
sf.1s

5
M
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2
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ינו� 5 ֤ף �לִ  �

LI´»
zu mir

-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

� ֙ם �  ָמַ֖יק ָמַ֖ינ  �
NQ´M≠

Rache
-

נָקָם
ms

ם �  ֔י �לֵּ ְמַ֥ושִׁ  �
WöSchiLe´M≠

und Erstattendes
und Vollführendes

וְ
pk.cj

ִם�שׁלֵּם +הַ שׁלם
[na].ms.+pi.ft.1s.k

ת�  ֖יִם �עֵ � ְמַ֥ל  �
Lö´T≠

zur Zeit
-

לְ
pk.pp

עֵת
mfs.[cs]

֣ם מוט�  ָמַ֖יתּ  �
TMU´Th»

er gleitet
sie gleitet

מוט
ka.ft.3fs

֑רָה ָמַ֖ילם �  ְמַ֥ג ַאר  �
RaGL´M≠

Fuß ihrer
-

ֶץ�גל ֶץ�ר
fs.cs

ם
sf.3mp

ינו�  ֤ף �כִּ  �
KI´»

denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

� ֙ב�  ָמַ֖יקרו �  �
QRO´Bh≠

nahe
~Angriff

קָרוֹב
aj.ms

ו �ם �  ֣ם ינו  �
JO´M»

Tag des
-

יוֹם
ms.[cs]

֔י �ָמַ֖ידם �  � אֵינו
D´M≠

Unglücks ihres
-

אֵיד
ms.cs

ם
sf.3mp

֖יִם �ָמַ֖יחשׁ�  ְמַ֥ו  �
WöCh´Sch≠
und eilt er

-

וְ
pk.cj

ח�ושׁ
ka.wpe.3ms

ת�  ֥ינודֹ ֲזִע �תִ  �
TiDo´T»

Bereitgestellte
~Leitböckinnen

ִם�תיד עָ
aj.fp

ֽי׃ָמַ֖ילמו �׃�   �
L´MO≠

zu ihnen/ihm
-

לָמוֹ
pk.pp.s/p

5
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ינו־� 6 ֽי׃כִּ  �

KI-»
denn

-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ינון�  ֤ף �דִ ָמַ֖יינו  �
JDI´N»

er wird berechtswalten*
-

דין
ka.ft.3ms

� ֙ה�  ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ו ��  ֔י �מּ ַאע �  �
ÃMO´≠

Volk seines
-

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

ַאע �ל־�  ְמַ֥ו  �
WöÃL-»

und über
und auf

וְ
pk.cj

עַל
pk.pp

֖יִם �ָמַ֖ידינוו�  ָמַ֖יב ֲזִע �  �
BhD´W≠

Diener seine
-

ֶץ�בד ֶץ�ע
mp.cs

ו
sf.3ms

֑רָה ָמַ֖יחם �  ֶץ �נ ְמַ֥ת יִנו  �
JiTNäCh´M≠

er wird sich umstimmen*
er wird sich trösten

נח�ם
ht.ft.3ms

ינו�  ֤ף �כִּ  �
KI´»

so denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

� ֙ה�  ֶץ �א ְמַ֥ר � יִנו
JiR´H≠

er sieht
-

ראה
ka.ft.3ms

ינו־�  � כִּ
KI-»

dass
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms
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ַאלת�  ְמַ֥ז ֣ם ָמַ֖יא  �
´ŞLaT»

wegging sie
-

אזל
ka.pe.3fs

ד�  ָמַ֖יינו ֔י �  �
J´D≠

Hand*
-

יָד
mfs

ֶץ �פס�  ֖יִם �ֶץ �א ְמַ֥ו  �
Wö´PhäS≠

und zurandegegangen es
-

וְ
pk.cj

ֶץ�פס ֶץ�א
ms

֥ינוצור�  ָמַ֖יע �  �
ZU´R»

Eingehaltenwordenes
-

עצר
kpp.ms

ֽי׃זוב׃�  ָמַ֖יע � ְמַ֥ו  �
Wö´ŞUBh≠

und Verlassenwordenes
-

וְ
pk.cj

עזב
kpp.ms

5
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֖יִם �ַאמר� 7 ָמַ֖יא ְמַ֥ו  �

WöMa´R≠
und sprach er

וְ
pk.cj

אמר
hb.ka.wpe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

ינו�  ֣ם אֵ  �
´»
wo
אֵי

pk.?

 � ו �מ ינו ֑רָה הֵ ֱמאל  �
LoHe´MO≠

ÄLoHI´M ihre 
ִם�הים אֱלֹ
mp.cs

מוֹ
sf.3mp

֖יִם �צור�   �
ZU´R≠
Fels

צור
[na].ms.[cs]

 � ֥ינוָמַ֖יסינוו ָמַ֖יח  �
ChS´JU»

bargen sie sich 
ח�סה

ka.pe.3p

ֽי׃בו �׃�   �
BhO´≠
in ihm

בְּ
pk.pp

ו
sf.3ms

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

5
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ֶץ �שׁר� 8 ֨יךָ ֲזִא  �

Schä´R»
welche

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ֶץ �לב�  ֤ף �חֵ  �
Che´LäBh»

Fett der
-

ֶץ�לב חֵ�
ms.[cs]

 � � ֙ו � ינומ ֨יךָחֵ ָמַ֖יב ְמַ֥ז  �
ŞöBhChe´MO≠

Opfer ihrer
-

ֶץ�זבַח�
mp.cs

מוֹ
sf.3mp

 � ֔י �כֵלו ֹינוא  �
Jo°Khe´LU≠
sie essen

-

אכל
ka.ft.3mp

 � ֖יִם �תּו ְמַ֥שׁ � יִנו
JiSchTU´≠

sie trinken
-

שׁתה
ka.ft.3mp

ינון�  ֣ם יֵנו  �
JeN»

Wein des
-

ִם�ין יַ
ms.cs

֑רָה ָמַ֖יכם �  ְמַ֥נסִינו  �
NöSIKh´M≠

Idols* ihres
~Betrankopferten ihres

ִם�סיךְ נָ
ms.cs

ם
sf.3mp

 � � ֙ו ֨יךָקומ ָמַ֖יינו  �
JQU´MU≠

sie erstehen
sie stehen auf

קום
ka.ft.3mp

ֶץ �כם �  ֔י � ֻלֹ֣ר ְמַ֥ז ְמַ֥ע � ַאינו ְמַ֥ו  �
WöJa˜ŞöRuKhä´M≠

und sie helfen euch
-

וְ
pk.cj

עזר
ka.ft.3mp

כם
sf.2mp

ינו�  ֥ינוהִ ְמַ֥ינו  �
JöHI´»

es werde
er werde

היה
ka.ft.3ms.j

֖יִם �ֶץ �כם �  ֲזִע �לֵינו  �
LeKhä´M≠
über euch

auf euch

עַל
pk.pp

כם
sf.2mp

ֽי׃ָמַ֖ירה׃�  ְמַ֥ת � סִ
SiTR´H≠

Verbergendes
-

ִם�סתְרָה
fs

5
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9 � ׀  ֣ם או ְמַ֥ר  �

Rö°U´≠
sehet

-

ראה
ka.!.mp

ָמַ֖יתּה�  ֗אן ַאע �  �
ÃT´H≠

nun
-

עַתָּה
pk.av

ינו�  ֣ם כִּ  �
KI´»

dass
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ינו�  ֤ף �נִ ֲזִא  �
NI´»

ich
-

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

 � � ֙ינו ֲזִאנִ  �
NI´≠

ich
-

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

֔י �הוא�   �
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ינון�  ֥ינואֵ ְמַ֥ו  �
Wö´N»
und kein

-

וְ
pk.cj

ִם�ין אַ
pk.av

ינום �  ֖יִם �הִ ֱמאל  �
LoHI´M≠
ÄLoHI´M

ü:Beeidete {pl} 

ִם�הים אֱלֹ
mp

ינו�  ֑רָה דִ ָמַ֖ימּ � עִ �
ĨMDI´≠
mit mir

stehend mir

ִם�עמָּד
pk.pp

י
sf.1s

ינו�  ֧י �נִ ֲזִא  �
NI´»

ich
-

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

ינות�  ֣ם מִ ָמַ֖יא  �
MI´T»

ich töte
ich mache sterben

מות
hi.ft.1s

ה�  ֶץ �יּ ֗אן ַאח ֲזִא ַאו  �
WaChaJjä´H≠

und ich belebe*
-

וְ
pk.cj

ח�יה
pi.ft.1s

 � � ֙ינו ְמַ֥צתִּ ַאח ֨יךָ ָמַ֖ימ  �
MCha´ZTI≠

zersplitterte ich
-

מח�ץ�
ka.pe.1s

ינו�  ֣ם נִ ֲזִא ַאו  �
WaNI´»
und ich

-

וְ
pk.cj

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

ָמַ֖יפּא�  ֔י � ְמַ֥ר ֶץ �א  �
RP´°≠

ich heile
-

רפא
ka.ft.1s

ינון�  ֥ינואֵ ְמַ֥ו  �
Wö´N»

und kein
-

וְ
pk.cj

ִם�ין אַ
pk.av

ינו�  ֖יִם �דִ ָמַ֖ייּ מִ  �
MIjDI´≠

weg von Hand meiner
-

ִם�מן
pk.pp

יָד
mfs.cs

י
sf.1s

ינול׃�  ֽי׃צִּ ַאמ  �
MaZI´L≠

Überschatter*
Überschattenmachender

נצל
hi.pt.ms.[cs]

 a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter

5
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ינו־� 0 ֽי׃כִּ  �

KI-»
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

א�  ֥ינוָמַ֖ישּׂ ֶץ �א  �
Ss´°»

ich hebe*/trage
נשׂא

ka.ft.1s

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
ֶץ�אל

pk.pp

֖יִם �ַאמיִנום �  ָמַ֖ישׁ  �
SchMa´JiM≠

Himmeln
ִם�ים שָׁמַ

md

ינו�  ֑רָה דִ ָמַ֖יינו  �
JDI´≠

Hand meine
יָד

mfs.cs
י

sf.1s

ינו�  ְמַ֥רתִּ ַאמ ֕רְת ָמַ֖יא ְמַ֥ו  �
WöMaRTI´≠

und spreche ich
וְ

pk.cj
אמר

ka.wpe.1s

֥ינוַאחינו�   �
Cha´J»

Lebender
חַ�י|ח�יה

sb/aj.ms.[cs]|ka.pe.3ms

ינו�  ֖יִם �כִ ָמַ֖יאנֹ  �
NoKhI´≠

ich
ִם�כי אָנֹ

pn.in.1s

ֽי׃ָמַ֖ילם ׃�  ְמַ֥לעֹ �  �
LöÕL´M≠
zum Äon*

לְ
pk.pp

עוֹלָם
ms

5
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� אִם ־� 1

M-»
wenn

-

ִם�אם
pk.cj

 � � ֙ינו ַאשׁנּו �תִ  �
SchaNOTI´≠
wetzte ich

-

שׁנן
ka.pe.1s

֣ם ַארק�  ְמַ֥בּ  �
BöRa´Q»

Geblitz des
-

בָּרָק
ms.cs

ינו�  ֔י �בִּ ְמַ֥ר ַאח  �
ChaRBI´≠

Schwertes meines
Verwüstenden meines

ֶץ�רב ֶץ�ח�
fs.cs

י
sf.1s

ז�  ֥ינוחֵ ֹתא ְמַ֥ו  �
WöTo°Che´Ş»

und sie erfasst
-

וְ
pk.cj

אח�ז
ka.ft.3fs

֖יִם �ָמַ֖יפּט�  ְמַ֥שׁ ְמַ֥בּמִ  �
BöMiSchP´Th≠
in Richtigung*

-

בְּ
pk.pp

ִם�משְׁפָּט
ms

ינו�  ֑רָה דִ ָמַ֖יינו  �
JDI´≠

Hand meine
-

יָד
mfs.cs

י
sf.1s

ינוב�  ֤ף �שִׁ ָמַ֖יא  �
SchI´Bh»

ich lasse zurückkehren
-

שׁוב
hi.ft.1s

� ֙ם �  ָמַ֖יק ָמַ֖ינ  �
NQ´M≠

Rache
-

נָקָם
ms

֔י �ָמַ֖ירינו�  ָמַ֖יצ ְמַ֥ל  �
LöZR´J≠

zu Bedrängenden mich
-

לְ
pk.pp

צַר
mp.cs

י
sf.1s

֖יִם �ַאאינו�  ְמַ֥נ ַאשׂ ְמַ֥מ ְמַ֥ולִ  �
WöLiMSsaN´J≠

und zu Hassenden mich
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

שׂנא
pi.pt.mp.cs

י
sf.1s

ם ׃�  ֽי׃לֵּ ַאשׁ ֲזִא  �
SchaLe´M≠

ich erstatte
ich befriede

שׁלם
pi.ft.1s
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ינור� 2 ֤ף �כִּ ְמַ֥שׁ ַאא  �

SchKI´R»
ich mache berauschen

-

שׁכר
hi.ft.1s

 � � ֙ינו ַאצּ � חִ
ChiZa´J≠

Pfeile meine
Hälftende/Schäfte meine

חֵ�ץ�
mp.cs

י
sf.1s

֔י �ָמַ֖ידּם �  מִ  �
MiD´M≠

vom Blut
-

ִם�מן
pk.pp

דָּם
ms.[cs]

ינו�  ֖יִם �בִּ ְמַ֥ר ַאח ְמַ֥ו  �
WöChaRBI´≠

und Schwert* meines
und Verwüstendes meines

וְ
pk.cj

ֶץ�רב ֶץ�ח�
fs.cs

י
sf.1s

֣ם ַאכל�  ֹתּא  �
To°Kha´L»

es isst
sie isst

אכל
ka.ft.2m/3f.s

֑רָה ָמַ֖ישׂר�  ָמַ֖יבּ  �
BSs´R≠

Fleisch
~Kunde

בָּשָׂר
ms

֤ף �ַאדּם �  � מִ
MiDa´M»

vom Blut von
-

ִם�מן
pk.pp

דָּם
ms.[cs]

� ֙ל�  ָמַ֖יל ָמַ֖יח  �
ChL´L≠

Durchbohrtem*
~Gewirbeltem

חָ�לָל
sb/aj.ms

ה�  ָמַ֖יינו ֔י � ְמַ֥ב ְמַ֥ושִׁ  �
WöSchiBhJ´H≠

und Gefangenenschaft
-

וְ
pk.cj

ִם�שׁבְיָה
fs

ֹראשׁ�  ֖יִם � � מֵ
MeRo´°Sch≠

vom Haupt der
-

ִם�מן
pk.pp

ֹראשׁ
ms.[cs]

֥ינוע �ו �ת�  ְמַ֥ר ַאפּ  �
PaR˜O´T»

ungebändigten Scharen des
Ungebändigten des

ֶץ�פּרַע
mp.cs

ב׃�  ֽי׃יֵנו � או �
°OJe´Bh≠
Feindes

-

אֹיֵב|איב
ms|ka.pt.ms.[cs]
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3 � ינונו ֤ף �נִ ְמַ֥ר ַאה  �

HaRNI´NU»
machet lichtrufen*

-

רנן
hi.!.mp

� ֙ם �  � גו �יִנו
GOJi´M≠

Nationen
-

גּוֹי
mp

ו ��  ֔י �מּ ַאע �  �
ÃMO´≠

Volk seines
-

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

ינו�  ֥ינוכִּ  �
KI´»

denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ַאדם ־�   �
DaM-»

Blut der
~Gleiches der

דָּם
ms.cs

֖יִם �ָמַ֖ידינוו�  ָמַ֖יב ֲזִע �  �
BhD´W≠

Diener seiner
-

ֶץ�בד ֶץ�ע
mp.cs

ו
sf.3ms

ו �ם �  ֑רָה קּ � יִנו
JiQO´M≠

er rächt
-

נקם
ka.ft.3ms

� ֙ם �  ָמַ֖יק ָמַ֖ינ ְמַ֥ו  �
WöNQ´M≠
und Rache

-

וְ
pk.cj

נָקָם
ms

ינוב�  ֣ם שִׁ ָמַ֖יינו  �
JSchI´Bh»

er bringt zurück
er macht umkehren

ִם�שׁיב שׁוב|יָ
hi.ft.3ms|na

֔י �ָמַ֖ירינוו�  ָמַ֖יצ ְמַ֥ל  �
LöZR´W≠

zu Bedrängenden ihn
-

לְ
pk.pp

צַר
mp.cs

ו
sf.3ms

֥ינוֶץ �פּר�  ְמַ֥וכִ  �
WöKhiPä´R»

und verschirmt* er
-

וְ
pk.cj

כפר
pi.wpe.3ms

֖יִם �תו ��  ָמַ֖ימ ְמַ֥ד ַאא  �
DMTO´≠

ADaMa´H* seine
ü:Gerötete 

אֲדָמָה
fs.cs

ו
sf.3ms

ו �׃�  ֽי׃מּ ַאע �  �
ÃMO´≠

Volk seines
-

עַם
mfs.cs

ו
sf.3ms

 a:ADa´M wärts

MoSchä´Hs letzte Mahnung
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ֹבא� 4 ֣ם  ָמַ֖ייּ ַאו  �

WaJjBho´°»
und er kam

-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

ֶץ �שׁה�  ֗אן מֹ  �
MoSchä´H≠
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

ֶץ�שׁה מֹ
na

ר�  ֛י �בֵּ ַאד ְמַ֥ינו ַאו  �
WaJöDaBe´R≠

und er wortete
-

וְ
pk.cj

דבר
pi.wft.3ms

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ָמַ֖יכּל־�   �
KL-»
alle

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ינו�  ֥ינורֵ ְמַ֥ב � דִּ
DiBhRe´»

Worte von
-

דָּבָר
mp.cs

ֽי׃ָמַ֖ירה־�  ינו ַאהשִּׁ  �
HaSchIRH-»

der Liedung
-

הַ
pk.at

ִם�שׁירָה
fs

את�  ֹזּ ֖יִם � ַאה  �
HaŞo´°T≠

der dieser
-

הַ
pk.at

ֶץ�זה
aj.fs, pn.d!/rl

ינו�  ֣ם נֵ ְמַ֥ז ָמַ֖יא ְמַ֥בּ  �
BöŞNe´»

in Ohren von
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�זן אֹ
fd.cs

֑רָה ָמַ֖יע �ם �  ָמַ֖יה  �
H´M≠

dem Volk
-

הַ
pk.at

עַם
mfs.[cs]

֖יִם �הוא�   �
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms
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ַאע ��  ֥ינושֵׁ ְמַ֥והו �  �
WöHOSche´Ã»

und HOSche´Ã
ü:Retten

וְ
pk.cj

הוֹשֵׁעַ|ישׁע
na|hi.if.[cs]

ן־�  � בִּ
BiN-»

Sohn des
~Verstehen des

בֵּן
ms.cs

ֽי׃נון׃�   �
NU´N≠

NUN
üu:Er ist Stammhalter

נון
na

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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֣ם ַאכל� 5 ְמַ֥ינו ַאו  �

WaJöKha´L»
und er vervollständigte*

-

וְ
pk.cj

כלה
pi.wft.3ms

ֶץ �שׁה�  ֗אן מֹ  �
MoSchä´H≠
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

ֶץ�שׁה מֹ
na

ר�  ֛י �בֵּ ַאד ְמַ֥ל  �
LöDaBe´R≠
zu worten

zu ~stacheln

לְ
pk.pp

דבר
pi.if.[cs]

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ָמַ֖יכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ינום �  ֥ינורִ ָמַ֖יב ְמַ֥דּ ַאה  �
HaDöBhRI´M»

die Worte
-

הַ
pk.at

דָּבָר
mp

ֶץ �לּה�  ֖יִם �אֵ ָמַ֖יה  �
H´LäH≠

die diese
die ~EL-wärtigen

הַ
pk.at

ֶץ�לּה אֵ
aj.mfp, pn.d!.p

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

ָמַ֖יכּל־�   �
KL-»

all
-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ֽי׃אֵל׃�  ָמַ֖יר ְמַ֥שׂ � יִנו
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִם�ישְׂרָאֵל
na

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
 a:Er kämpft/liedet EL
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ֶץ �מר� 6 א ֹיּ ֤ף � ַאו  �

WaJjo´°MäR»
und er sprach

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

� ֙ם �  ֶץ �ה ֲזִאלֵ  �
LeHä´M≠
zu ihnen

ֶץ�אל
pk.pp

הם
sf.3mp

 � ינומו ֣ם שִׂ  �
SsI´MU»
leget

שׂים
ka.!.mp

ֶץ �כם �  ֔י � ְמַ֥ב ַאב ְמַ֥ל  �
LöBhaBhKhä´M≠

Herzgeheg* eures
לֵבָב

ms.cs
כם

sf.2mp

ָמַ֖יכל־�  ְמַ֥ל  �
LöKhL-»

zu all
לְ

pk.pp
כֹּל

ms.[cs]

ינום �  ֔י �רִ ָמַ֖יב ְמַ֥דּ ַאה  �
HaDöBhRI´M≠

den Worten
הַ

pk.at
דָּבָר

mp

֧י �ֶץ �שׁר�  ֲזִא  �
Schä´R»

welche
ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ינו�  ֛י �כִ ָמַ֖יאנֹ  �
NoKhI´≠

ich
ִם�כי אָנֹ

pn.in.1s

ינוד�  ֥ינועִ � � מֵ
Me˜I´D»

bezeugen machend
עוד

hi.pt.ms.[cs]

֖יִם �ֶץ �כם �  ָמַ֖יבּ  �
BKhä´M≠

igegen/in euch
בְּ

pk.pp
כם

sf.2mp

ו �ם �  ֑רָה יּ ַאה  �
HaJjO´M≠
den Tag

הַ
pk.at

יוֹם
ms.[cs]

֤ף �ֶץ �שׁר�  ֲזִא  �
Schä´R»
welches

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

� ֙ם �  ֻלֹ֣ו ַאצ ְמַ֥תּ  �
TöZaWu´M≠

ihr gebietet sie
צוה

pi.ft.2mp
ם

sf.3mp

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ֶץ �כם �  ֔י � ינו ְמַ֥בּנֵ  �
BöNeKhä´M≠

Söhnen euren
בֵּן

mp.cs
כם

sf.2mp

ר�  ֣ם מֹ ְמַ֥שׁ � לִ
LiSchMo´R»
zu hüten*

לְ
pk.pp

שׁמר
ka.if.[cs]

֔י �שׂו �ת�  ֲזִע � ַאל  �
LaSsO´T≠

zu tun
לְ

pk.pp
עשׂה

ka.if.[cs]

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
אֵת
pk

ָמַ֖יכּל־�   �
KL-»
alle

כֹּל
[na].ms.[cs]

ינו�  ֖יִם �רֵ ְמַ֥ב � דִּ
DiBhRe´≠
Worte von

דָּבָר
mp.cs

֥ינוָמַ֖ירה�  ַאהתּו �  �
HaTOR´H»

der Zielgebung
הַ

pk.at
תּוֹרָה

fs

את׃�  ֹזּ ֽי׃ ַאה  �
HaŞo´°T≠

der dieser
הַ

pk.at
ֶץ�זה

aj.fs, pn.d!/rl
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7 � ינו� כִּ

KI´≠
denn

-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ֹלא־�  ֽי׃  �
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

֨יךָָמַ֖יבר�  ָמַ֖יד  �
DBh´R»

Wort
-

דָּבָר
ms

ק�  ֥ינורֵ  �
Re´Q»

leeres
-

רֵיק
aj.ms

� ֙א�  � הו
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

ֶץ �כּם �  ֔י � � מִ
MiKä´M≠

weg von euch
-

ִם�מן
pk.pp

כם
sf.2mp

ינו־�  � כִּ
KI-»

denn
-

ִם�כּי
pk.cj, ms

֖יִם �הוא�   �
HU´°≠

es 
er

הוא
pn.in.3ms

֑רָה ֶץ �כם �  ינו ַאחיֵּ  �
ChaJeKhä´M≠

Lebenden* eure
Leben eure

חַ�י
mp.cs

כם
sf.2mp

֣ם ָמַ֖יבר�  ָמַ֖ידּ ַאב � ו
UBhaDBh´R»

und in dem Wort
-

וְ
pk.cj

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

דָּבָר
ms

ה�  ֶץ �זּ ֗אן ַאה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

ֶץ�זה
aj.ms, pn.d!/rl

 � ינוכו ֤ף �רִ ֲזִא ַאתּ  �
TaRI´KhU»

ihr macht längern
-

ארך
hi.ft.2mp

� ֙ם �  ָמַ֖יינומִינו  �
JMI´M≠

Tage
-

יוֹם
mp

ַאע �ל־�   �
ÃL-»
auf

-

עַל
pk.pp

ָמַ֖ימה�  ֔י � ָמַ֖יד ֲזִא ֣ם ָמַ֖יה  �
HDM´H≠

der ADaMa´H*
ü:Gerötete 

הַ
pk.at

אֲדָמָה
fs

ֶץ �שׁר�  ֨יךָ ֲזִא  �
Schä´R»
welcher

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ֶץ �תּם �  ֜ר �� ַאא  �
Tä´M≠
AT ihr

-

ֶץ�תּם אַ
pn.in.2mp

ינום �  ֧י �רִ ְמַ֥ב � עֹ �
ÕBhöRI´M»

hinübergehende
jenseitigende/~hebräernde

עבר
ka.pt.mp

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ן�  ֛י �דֵּ ְמַ֥ר ַאיּ ַאה  �
HaJjaRDe´N≠
den JaRDe´N

ü:Hinabstürz ender

הַ
pk.at

יַרְדֵּן
na

ָמַ֖ימּה�  ֖יִם �ָמַ֖ישׁ  �
Sch´MH≠
dort wärts

~Namen wärts

שָׁם
pk.av

ה
drH

ֽי׃ָמַ֖יתּהּ ׃�  ְמַ֥שׁ ְמַ֥לרִ  �
LöRiSchT´H≠

zu errechten* sie
-

לְ
pk.pp

ירשׁ
ka.if.cs

ה
sf.3fs

 a:ADa´M wärts

MoSchä´H darf vom Berg NöBhO´ aus das Erdland KöNa´ÃN sehen
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ר� 8 ֤ף �בֵּ ַאד ְמַ֥ינו ַאו  �

WaJöDaBe´R»
und er wortete

-

וְ
pk.cj

דבר
pi.wft.3ms

� ֙ה�  ָמַ֖יו ְמַ֥ינוה  �
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

ֶץ �שׁה�  ֔י � � מֹ
MoSchä´H≠
MoSchä´H

ü:Enttauchender 

ֶץ�שׁה מֹ
na

ֶץ �צם �  ֛י �ֶץ �ע � ְמַ֥בּ  �
Bö´ZäM≠
in eben

im Gebein/~Überstarken von

בְּ
pk.pp

ֶץ�צם ֶץ�ע
fs.[cs]

ו �ם �  ֥ינויּ ַאה  �
HaJjO´M»

dem Tag
-

הַ
pk.at

יוֹם
ms.[cs]

ה�  ֖יִם �ֶץ �זּ ַאה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

ֶץ�זה
aj.ms, pn.d!/rl

ֽי׃מֹר׃�  � לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
zum ~Lamm {ar}

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

 a:Enttauchter, rückw.:"HaScheM" ü:Der Name
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ה� 9 ֡ה �לֵ ֲזִע �  �

Le´H≠
steig e hinauf

-

ֶץ�לה|עלה עָ
ms.cs|ka.!.ms

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

� ֩ר�  ַאה  �
Ha´R»

Berg von
-

הַר
ms.[cs]

ינום �  ֨יךָרִ ָמַ֖יב ֲזִע � ָמַ֖יה  �
HBhRI´M»

dem ÃBhaRI´M
ü:Jenseitige {ar,pl}

הַ
pk.at

עָבַר
mp

ה�  ֶץ �זּ ֜ר �� ַאה  �
HaŞä´H≠

dem diesem
-

הַ
pk.at

ֶץ�זה
aj.ms, pn.d!/rl

ַאהר־�   �
HaR-»
Berg

-

הַר
ms.[cs]

֗אןבו ��  ְמַ֥נ  �
NöBhO´≠
NöBhO´

ü:Gehöhlter seiner 

נְבוֹ
na

� ֙ר�  ֶץ �שׁ ֲזִא  �
Schä´R≠

welcher
-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ֶץ �רץ �  ֣ם ֶץ �א ְמַ֥בּ  �
Bö´RäZ»

im Erdland
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

֔י �ָמַ֖יאב�  � מו �
MO´Bh≠
MOA´Bh

ü:Vom Vater

מוֹאָב
na

֖יִם �ֶץ �שׁר�  ֲזִא  �
Schä´R≠

welcher
-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ַאע �ל־�   �
ÃL-»

über
auf

עַל
pk.pp

ינו�  ֣ם נֵ ְמַ֥פּ  �
PöNe´»

Angesichtern von
-

ֶץ�נה פָּ
mfp.cs

֑רָה חו ��  ְמַ֥ינורֵ  �
JöReChO´≠
JöReChO´

ü:Mondhör ige

ִם�ריח�וֹ יְ
na

� ֙ה�  ְמַ֥ראֵ � ו
URö´H≠

und sehe*
-

וְ
pk.cj

ראה
ka.!.ms

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶץ �רץ �  ֣ם ֶץ �א  �
´RäZ»

Erdland des
~Ur-Wohltracht des

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs.[cs]

ַאע �ן�  ַאנ ֔י � ְמַ֥כּ  �
KöNa´ÃN≠
KöNa´ÃN

ü:Krämer {ms}

כְּנַעַן
[na].ms

ֶץ �שׁר�  ֨יךָ ֲזִא  �
Schä´R»
welches

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ינו�  ֥ינונִ ֲזִא  �
NI´»

ich
-

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

ן�  ֛י �תֵ נֹ  �
NoTe´N≠
gebend

-

נתן
ka.pt.ms.[cs]

ינו�  ֥ינונֵ ְמַ֥ב � לִ
LiBhNe´»

zu Söhnen des
zu ~Erbauern des

לְ
pk.pp

בֵּן
mp.cs

ל�  ֖יִם �אֵ ָמַ֖יר ְמַ֥שׂ � יִנו
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִם�ישְׂרָאֵל
na

ה׃�  ֽי׃ָמַ֖יזּ ֻלֹ֣ח ֲזִא ַאל  �
LaChuŞ´H≠
zum Besitz

zum ~Erfassten

לְ
pk.pp

ֻרוּח�זָּה אֲ
fs

 a:~Aufkommender seiner
 a:Er kämpft/liedet EL
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ֻלֹ֣מת� 0 ֗אן � ו

UMu´T≠
und stirb

-

וְ
pk.cj

מות
ka.!.ms

� ֙ר�  ָמַ֖יה ָמַ֖יבּ  �
BH´R≠

in dem Berg
-

בְּ+הַהַ
pk.pp+pk.at

הַר
ms

֤ף �ֶץ �שׁר�  ֲזִא  �
Schä´R»
welchem

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

� ֙ה�  ָמַ֖יתּ ַאא  �
T´H≠
AT du

-

אַתָּה
pn.in.2ms

֣ם ֶץ �לה�  � עֹ �
ÕLä´H»

hinaufsteig end
-

עלה
ka.pt.ms.[cs]

ָמַ֖ימּה�  ָמַ֖ישׁ ֔י �  �
Sch´MH≠
dort wärts

-

שָׁם
pk.av

ה
drH

ף ��  ֖יִם �סֵ ָמַ֖יא ְמַ֥והֵ  �
WöHeSe´Ph≠

und werde versammelt
-

וְ
pk.cj

אסף
ni.!.ms

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

֑רָה ֶץ �מּינוך�  ַאע �  �
ÃMä´JKh≠

Volkschaft en deinen
Völkern deinen

עַם
mp.cs

ך
sf.2ms

ֶץ �שׁר־�  ֲזִא ֽי׃ַאכּ  �
KaSchäR-»

~wso wie
wie welches

כְּ
pk.pp

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ת�  ֞ה מֵ  �
Me´T≠

gestorben er
sterbend

מות
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

ן�  ֤ף �רֹ ֲזִה ַאא  �
HRo´N»
AHaRo´N

ü:Urgebirge 

אַהֲרֹן
na

� ֙ך�  ינו ֨יךָחִ ָמַ֖יא  �
ChI´Kh≠

Bruder deiner
-

אָח�
ms.cs

ך
sf.2ms

ר�  ֣ם הֹ ְמַ֥בּ  �
BöHo´R»

in HoR
ü:Bergland

בְּ
pk.pp

הֹר
na

ָמַ֖יהר�  ֔י � ָמַ֖יה  �
HH´R≠

dem Berg
-

הַ
pk.at

הַר
ms

ֶץ �סף ��  ֖יִם �ָמַ֖יא יֵּ ַאו  �
WaJje´SäPh≠

und er wurde versammelt
-

וְ
pk.cj

אסף
ni.wft.3ms

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

ינוו׃�  ֽי׃ָמַ֖ימּ ַאע �  �
ÃM´W≠

Volkschaft en seinen
Völkern seinen

עַם
mp.cs

ו
sf.3ms

 a:A´LäPhs Gebirge, ~Ur-Schwangeres, ~A´LäPhs Schwangeres
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� ֩ל� 1 ַאע �  �

Ã´L»
auf

-

עַל|עלל
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

ֶץ �שׁר�  ֨יךָ ֲזִא  �
Schä´R»
welchem

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ֶץ �תּם �  ֜ר �� ְמַ֥ל ַאע � ְמַ֥מ  �
MöÃLTä´M≠

übertra tet ihr
-

מעל
ka.pe.2mp

ינו�  ֗אןבִּ  �
BI´≠

igegen mich
in mir

ִם�בּי| בְּ
ij| pk.pp

י
sf.1s

� ֙ךְ׃�  ְמַ֥בּתו �  �
BöTO´Kh≠

in Mitte der
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�וךְ תָּ
ms.cs

ינו�  ֣ם נֵ ְמַ֥בּ  �
BöNe´»

Söhne des
~Verstehenden des

בֵּן
mp.cs

ל�  ֔י �אֵ ָמַ֖יר ְמַ֥שׂ � יִנו
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִם�ישְׂרָאֵל
na

ינו־�  ֽי׃מֵ ְמַ֥בּ  �
BöMe-»

in Wassern von
-

בְּ
pk.pp

ִם�ים מַ
mp.cs

֥ינוַאבת�  ְמַ֥מרִינו  �
MöRIBha´T»

MöRIBha´H des
ü:Haderei

ִם�ריבָה מְ
[na].fs.cs

שׁ�  ֖יִם �דֵ ָמַ֖יק  �
QDe´Sch≠
QaDe´Sch

ü:Hurerei verheiligte/r

קָדֵשׁ
na, aj.ms

ַאבּר־�  ְמַ֥ד � מִ
MiDBaR-»

Wildnis* des
Stachelige/~Wortender des

ִם�מדְבָּר
ms.cs

ן�  ֑רָה צִ  �
Zi´N≠

ZiN
ü:Zackige 

ִם�צן
na

֣ם ַאע �ל�   �
Ã´L»
auf

-

עַל|עלל
pk.pp|ar.kaA.pe.3ms

֤ף �ֶץ �שׁר�  ֲזִא  �
Schä´R»
welchem

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ֹלא־�  ֽי׃  �
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

� ֙ם �  ֶץ �תּ ְמַ֥שׁ ַאדּ � קִ
QiDaSchTä´M≠
geheiligt ihr

-

קדשׁ
pi.pe.2mp

ינו�  ֔י �תִ � או �
°OTI´≠

°OT mich
-

אֵת|אוֹת
mfs.cs|pk

י
sf.1s

֖יִם �תו �ךְ׃�  ְמַ֥בּ  �
BöTO´Kh≠

in Mitte der
-

בְּ
pk.pp

ֶץ�וךְ תָּ
ms.cs

ינו�  ֥ינונֵ ְמַ֥בּ  �
BöNe´»

Söhne des
~Erbauer des

בֵּן
mp.cs

ֽי׃אֵל׃�  ָמַ֖יר ְמַ֥שׂ � יִנו
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִם�ישְׂרָאֵל
na

 a:Er kämpft/liedet EL
 a:~Kristall, ~Langschild

5
M

 3
2

.5
ינו� 2 ֥ינוכִּ  �

KI´»
denn

-

ִם�כּי
pk.cj, ms

ֶץ �גד�  ֖יִם �נּ � ֶץ � מִ  �
MiNä´GäD≠

weg von Gegenwart
weg von ~Herzog

ִם�מן
pk.pp

ֶץ�גד ֶץ�נ
pk.pp

֣ם ֶץ �אה�  ְמַ֥ר � תִּ
TiR´H»

du wirst sehen
-

ראה
ka.ft.2ms

ֶץ �את־�   �
T-»

ÄT
-

אֵת
pk

ֶץ �רץ �  ֑רָה ָמַ֖יא ָמַ֖יה  �
H´RäZ≠

das Erdland
die ~Erste-Wohltracht

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

� ֙ה�  ָמַ֖ימּ ָמַ֖ישׁ ֨יךָ ְמַ֥ו  �
WöSch´MH≠

und dort wärts
-

וְ
pk.cj

שָׁם
pk.av

ה
sf.drH

ֹלא�  ֣ם   �
Lo´°»
nicht

-

ֹלא
pk.ng, na

֔י �בו �א�  ָמַ֖ית  �
TBhO´°≠

du kommst
-

בוא
ka.ft.2ms/3fs

ֶץ �אל־�   �
L-»

zu
-

ֶץ�אל
pk.pp

ֶץ �רץ �  ֕רְתָמַ֖יא ָמַ֖יה  �
H´RäZ≠

dem Erdland
-

הַ
pk.at

ֶץ�רץ� ֶץ�א
mfs

ֶץ �שׁר־�  ֲזִא  �
SchäR-»
welches

-

ֶץ�שׁר אֲ
pk.rl

ינו�  ֥ינונִ ֲזִא  �
NI´»

ich
-

ִם�ני אֲ
pn.in.1s

ן�  ֖יִם �תֵ נֹ  �
NoTe´N≠
gebend

-

נתן
ka.pt.ms.[cs]

ינו�  ֥ינונֵ ְמַ֥ב � לִ
LiBhNe´»

zu Söhnen des
zu ~Erbauern des

לְ
pk.pp

בֵּן
mp.cs

ֽי׃אֵל׃�  ָמַ֖יר ְמַ֥שׂ � יִנו
JiSsR´L≠
JiSsRaE´L

ü:Es fürstet EL 

ִם�ישְׂרָאֵל
na

 a:Er kämpft/liedet EL


